
The Catholic faith on demand. Now you, and your 
family can get thousands of Catholic movies, 
books, audio, and programs instantly. Go to 

https://stseb.formed.org and select St. Sebastian and create your 
own account.  
 La Fe Católica en demanda. Ahora tu y tu familia pueden 
obtener miles de películas, libros, audios, y programación Católica. 
Descárgala hoy, y comienza a disfrutar de los beneficios de esta  
aplicación. stseb.formed.org 

Pray for the  
recovery of those 
who are ill and  

Homebound   
Oremos por el  

bienestar de los 
enfermos y desvalidos.  

 
Irma Ortiz, June Mendonca, 
Carol Ortega, Brad Baker, 
Natalie Miller, Mark and Deb-
bie Tanterelle, Estevan Millan, 
Anthony Haugen, Marsha 
Trauman, Pete Trauman, Rich-
ard Murphy, Emily McKnight, 
Dante  Corsetti, Steve Miller, 
Patricia Hansen, Melissa Be-
cali, Mark Francesi, Christo-
pher Francesi, Marcela 
Jobson, Carolina Cervantes, 
Wendy Flowers, Maureen 
Francis, Porter McKnight  

MASS INTENTIONS  /  

 INTENCIONES  DE LA  

MISA 

 

Sat, Jun. 25 

5pm: Janes Rickter+ 

7pm: Mass for the people  

Sun, Jun. 26 

10am: Bernadette DeSouza+ 

1pm: Mass for the People 

Tues, Jun. 28 

12pm: Anna Aggio 

Wed, Jun. 29 

9am: Virginia Silvers+  

     Sal Silvers 

Thurs, Jun. 30 

12pm: Harry & Angela 

Marsh+ and Family 

Fri, Jul. 1 

9am: Sister Francis Xavier 

Porter, OSU + 

Sat, Jul. 2 

   5pm: Joe, Joey, & Beverly 

Padilla+ 

   7pm: Mass for the People 

 Sun, Jul. 3 

10am: Fr. Pat Stephenson+ 

1pm: Mass for the People 

 

         

Collection will be reported in 
our next bulletin. 

 

La colecta sera reportada en 
nuestro proximo boletin. 

 

Thank you for your continue 
support to our parish. God 

bless you! 

Gracias por su continuo apoyo 
para nuestra iglesia. Dios los 

bendiga! 

 

XIII Sunday Ordinary Time /  XIII Domingo de Tiempo Ordinario— June 26, 2022 
 While journeying to Jerusalem, Jesus speaks of the costs of discipleship (Luke 9:51-62). 

Mientras viajaban a Jerusalén, Jesús reprocha a los discípulos que querían que bajara fuego del cielo sobre una aldea samaritana (Lucas 9:51-62).  

Weekly Collections:    
June 19, 2022 

PLATICAS PRE-BAUTISMALES 
 Dado al COVID-19 y todas las situaciones que  
viviendo, las platicas pre bautismales están siendo impartidas el mis-
mo día del bautismo. Si estas interesado en bautizar a tu hijo o hija 
favor de llamar a la oficina al 707.823.2208 para agendar el bautis-
mo. 
PRE-BAUTISM CLASSES: Please call to the parish 
office to arrange an appointment with Fr. Mario   
707.823.2208.  

Mass Schedule and 
Office Hours  

 
Mass Times 

Tuesday & Thursday12:00pm  
Wednesday & Friday 9:00am 

Saturday Vigil 5:00pm 
Sunday 10:00am 

Horario de Misas 
Martes y jueves 12:00 de medio día 

(ingles) 
Miércoles y Viernes 9:00am (ingles) 

Sábado 7:00pm 
Domingo 1:00pm 

Office Hours — Horario de  
Oficina 

Tuesday / Martes 
12:30pm to 4:30pm 

Wednesday / Miercoles 
10am to 4:00pm 

Thursday/Jueves 
 12:30 to 4:30 

 
Confessions / Confesiones 

Saturday / Sabado 
6:00pm 

Lectors & EM’s 
Sat. Jul. 2Nora Parker &  

Nancy Stedman 
 

Sun. Jul. 3 Kathy Taylor &  
Linda Sumner 

  
Security Team 

5:00pm Sarah Pratt, Maureen Aggio 
& Ann Hill 

 
10:00am Joanne Lapinski, Erica 

Ashbury & Ann Hill  
Lectores 

Sab. Jul. 2 Ivonne Mendoza &  
      Pedro Neri 

 
Dom. Jul. 3 Elizabeth Magaña & 

Alma Arroyo 
 

Equipo de Seguridad 
7:00pm Grupo de Oracion Familias 

Unidas 
1:00pm Grupo de Oracion Escuela 

San Andres 

Advertise Your Business in our Bulletin 
 If you are interested in advertising your busi-
ness in our parish bulletin, or in some way to help keep 
our bulletin active, now you can do so. We want to 
help our community by helping them make their  
businesses known to other people. Contact the office 
to request your estimate and learn more about how you could adver-
tise your business.  

Anúnciate en Nuestro Boletín 
 Si tu estas interesado en anunciar tu negocio en nuestro 
boletín, o de alguna manera contribuir a que nuestro boletín siga 
activo, ahora ya podrás hacerlo. Queremos ayudar a nuestra comuni-
dad, ayudándoles a dar a conocer sus negocios a otras personas. Co-
munícate a la oficina para solicitar tu estimado y conocer mas infor-
mación sobre como podrías anunciar tu negocio.  

YOU ARE INVITED  
 First Friday Holy Hour on July 1, 2022, at 6 pm Eucharistic 
Adoration,  Rosary, Benediction, and Confessions Available Holy 
Fellowship afterward! At St. Joseph Catholic Church 150 St Joseph 
Way, Cotati, CA 94931 Go to www.stjosemaria.info to learn more. 
 

ESTAS INVITADO 
  Hora Santa el primer Viernes de julio a las 6 p. m.  
Adoración eucarística, rosario, bendición con el Santísimo 
y confesiones disponibles ¡Pequeña convivencia al  
terminar! St. Joseph Catholic Church 150 St Joseph Way,  
Cotati, CA 94931 Visite www.stjosemaria.info para  
obtener más información  

Food Distribution 
 Redwood Food Bank will be 
distributing food to those people in 
need of food every Thursday in the 

back of the church from 2:30pm to 4:30pm. No reservation needed.  
Distribución de Comida 

 Redwood Food Bank estará distribuyendo comida para 
todas aquellas personas en necesidad de alimento todos los jueves de 
2:30a 4:30pm en la parte de atrás de la iglesia. No se necita hacer 
reservación.  

https://www.google.com/url?sa=i&url=https%3A%2F%2Fwww.pinterest.cl%2Fpin%2F89579480062237911%2F&psig=AOvVaw1zgqr_fAwYIBAKrzr6PryM&ust=1585337901959000&source=images&cd=vfe&ved=0CAIQjRxqFwoTCODJ7YvyuOgCFQAAAAAdAAAAABAJ


Have you considered making a gift to a charity 
in your will? This is a very special token of 
expressing the values you held during your 
life. Please consider also your faith community 
of St. Sebastian. By leaving a gift you will be 

leaving a  legacy of faith to help to keep the light of Christ for all 
generations to come. God Bless you!  

 ¿Has considerado hacer un regalo a una organización 
benéfica en tu testamento? Esta es una muestra muy especial de  

expresar los valores que sostuvo durante su vida. Considere  

también su comunidad de fe de St. Sebastian. Al dejar un regalo, 
dejará un legado de fe para ayudar a mantener la luz de Cristo 
para todas las generaciones venideras. ¡Dios te bendiga! 

Tamale Sale 
 St. Sebastian church will be selling chicken, 
pork, and poblano pepper w/cheese tamales on July 
16th & 17th The funds raised will be used for the use 
and purpose of the church. If you are interested on 
help our community, please place your order today 

after mass. Please note that we are pre-order only. Price per dozen 
$25. 

 Venta de Tamales 
  La iglesia de St. Sebastian estará vendiendo tamales de 
pollo, puerco y rajas con queso el fin de semana del 16 y 17 de julio. 
Los fondos recaudados serán utilizados para uso y propósito de la 
iglesia. Si estas interesado en ayudar a nuestra comunidad, por favor 
haga su pedido de tamales hoy después de misa. Recuerde que los 
tamales se venden solo por pedido de anticipación. Precio por  
docena $25.  

Solemnidad de San Pedro y San Pablo,  
Pilares de la Iglesia 

 Cada 29 de junio, en la solemnidad de San 
Pedro y San Pablo, apóstoles, recordamos a estos 
grandes testigos de Jesucristo y, a la vez, hacemos una so-
lemne confesión de fe en la Iglesia una, santa, católica y 
apostólica. Ante todo es una fiesta de la catolicidad. Pedro, el 
amigo frágil y apasionado de Jesús, es el hombre elegido por 
Cristo para ser “la roca” de la Iglesia: “Tú eres Pedro y sobre 
esta piedra edificaré mi Iglesia” ( Mt 16,16). Aceptó con 
humildad su misión hasta el final, hasta su muerte como már-
tir. Su tumba en la Basílica de San Pedro en el Vaticano es 

meta de millones de peregrinos que llegan de todo el mundo. Pablo, el 
perseguidor de Cristianos que se convirtió en Apóstol de los gentiles, 
es un modelo de ardoroso evangelizador para todos los católicos por-
que después de encontrarse con Jesús en su camino, se entregó sin re-
servas a la causa del Evangelio. 

Solemnity of Saint Peter and Saint Paul, Pillars of the 
Church  

 Every June 29, on the Solemnity of Saint Peter and 
Saint Paul, Apostles, we remember these great witnesses of 
Jesus Christ and, at the same time, we make a solemn con-
fession of faith in the one, holy, catholic and apostolic 
Church. It is above all a feast of catholicity. Peter, the frag-
ile and passionate friend of Jesus, is the man chosen by 
Christ to be “the rock” of the Church: “You are Peter and 
on this rock I will build my Church” (Mt 16:16). He humbly 
accepted his mission to the end, until his death as a martyr. 
His tomb in St. Peter's Basilica in the Vatican is the destination of 
millions of pilgrims from all over the world. Paul, the persecutor of 
Christians who became an Apostle to the Gentiles, is a model of an 
ardent evangelizer for all Catholics because after meeting Jesus on his 
way, he gave himself unreservedly to the cause of the Gospel.  

 Prayer to St. Michael Archangel  
 St. Michael the Archangel, defend us in  
battle, be our protection against the wickedness and 
snares of the devil. May God rebuke him we humbly 
pray; and do thou, O Prince of the Heavenly host, by 
the power of God, cast into hell Satan and all the evil 
spirits who prowl about the world seeking the ruin of souls. 
Amen. 

Oración a San Miguel Arcángel 
 San Miguel Arcángel, defiéndenos en la lucha. Sé nues-
tro amparo contra la perversidad y acechanzas del demonio. Que 
Dios manifieste sobre él su poder, es nuestra humilde súplica. Y 
tú, oh Príncipe de la Milicia Celestial, con el poder que Dios te 
ha conferido, arroja al infierno a Satanás, y a los demás espíritus 
malignos que vagan por el mundo para la perdición de las almas. 

Feast of the Immaculate Heart of the Blessed 
Virgin Mary  

 What is the meaning of the Immaculate 
Heart of Mary? First of all, it signifies the great 
purity and love of the Blessed Virgin Mary's 
heart for God. That purity was made manifest in 
the “Yes” that she gave to the Father at the An-
nunciation; in her love for her incarnate Son, 
and Mary's cooperation in Jesus' redemptive 
mission; and also in the docility that she showed 

to the Holy Spirit, by which she remained throughout her life free 
from any stain of personal sin. The Immaculate Heart of Mary, 
therefore, points us to the deep interior life of Mary, with which she 
experienced both her joys and her sufferings while remaining 
equally faithful to God, as we are all called to live. We celebrate 
the Memorial of the Immaculate Heart of Mary on June 25.  
 Why do we honor the Immaculate Heart of Mary? Saint 
John Paul II expressed: “From Mary we learn to love Christ, her 
Son and the Son of God… From her we learn to always be faithful, 
to trust that the Word of God will be fulfilled in us, that nothing is 
impossible for God .” When we honor the Immaculate Heart of 
Mary, we also honor Jesus. By honoring the Mother, the Son is 
honored. Furthermore, Mary is also our mother (cf. Revelation 
12:17), and her mother's heart is incomparable. St. Louis de Mont-
fort stated: "Not all the love of all mothers would be equal to the 
love of Mary's heart for her children."  

Festividad del Inmaculado Corazón de Maria 
 ¿Cuál es el significado del Inmaculado Corazón de María? 
Ante todo, significa la gran pureza y amor del corazón de la Santí-
sima Virgen María por Dios. Esa pureza se puso de manifiesto en el 
“Sí” que ella dio al Padre en la Anunciación; en su amor por su 
Hijo encarnado, y la cooperación de María en la misión redentora 
de Jesús; y también en la docilidad que mostró al Espíritu Santo, 
por lo cual permaneció durante toda su vida libre de ninguna man-
cha de pecados personales. El Corazón Inmaculado de María, por lo 
tanto, nos señala la profunda vida interior de María, con la que ella 
experimento tanto los gozos como los sufrimientos permaneciendo, 
igualmente, fiel a Dios, como estamos todos llamados a vivir. Cele-
bramos el Memorial del Inmaculado Corazón de María el 25 de 
junio.  
 ¿Por qué honramos el Inmaculado Corazón de María? San 
Juan Pablo II expresó: “De María aprendemos a amar a Cristo, su 
Hijo y el Hijo de Dios… De ella aprendemos a ser siempre fieles, a 
confiar en que la Palabra de Dios se cumplirá en nosotros, que nada 
es imposible para Dios.” Cuando honramos al Inmaculado Corazón 
de María, honramos también a Jesús. Al honrar a la Madre, se hon-
ra al Hijo. Además, María también es nuestra madre (cf Apocalipsis 
12,17), y su corazón de madre es incomparable. San Luis de Mont-
fort afirmó: “Ni todo el amor de todas las madres alcanzaría a equi-
parar el amor del corazón de María por sus hijos”. 

https://www.google.com/url?sa=i&url=https%3A%2F%2Fsutinfirm.com%2Fnews-awards%2Fdying-without-a-will-when-the-state-can-collect&psig=AOvVaw3olxHKldaGpbS6wIe3AUlq&ust=1594414539240000&source=images&cd=vfe&ved=0CAIQjRxqFwoTCKCBmKCHweoCFQAAAAAdAAAAABAD

